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Ünnep előtt.
Testet ölt az álmok világa. Éleire 

kel egy íönségesen szép és fenségesen 
tragikus rege. Álom, a mely valóság. Rege, 
amely igaz történet. Nem is olyan régen 
voll. Mégis a ködös messziségből tiindök- 
lik felénk. Sejtelmesen, titokzatosan. Nem 
sok idő telt el azóta, hogy az az álom 
valóság volt, hogy az a rege igaz törté­
net voll. Ötvennégy esztendeje csak. Ezer- 
nyolezszáznegyvennyolezat Írtak akkor.

Ötvennégy esztendő! Mi ez az idők 
végtelenjében! Egy porszem, egy lehellel. 
. . . Volt . . . Nincs. . . . És nekünk mé­
gis mennyi. Hogy megváltozol! ezalatt 
minden! Álalakult a kor. Átalakult az 
emberek lelke. Átalakult az élet, a világ. 
Születtek nagy eszmék, elenyésztek még 
nagyobbak. Diadalt ültek ünnepelt hősök, 
azután elfeledték őket. Már sírjuk is be- 
mohosult. Hiszen az élei küzdelmeiben 
olyan hamar felejtjük az elmulottakat.

Van azonban lelkünk mélyén valami, 
ami nem enged felejteni mindenkit. Nem 
engedi felejteni azokat, akik édes mind­
nyájunkért küzdöttek, éllek, áldozták ere­
jüket, tehetségüket. Ez a valami — a ke­
gyelet

Gúnyolódhatnak a cinikusok. Kaczag- 
lialnak a bilellenek. Csúfolhatnak gyön­
géknek, érzelgőseknek. A kegyeletre szük­
ségünk van. lídilője, magaszlalója ez a

A „Nyitravölgyi Lap eredeti tárczája.“
Fűit.

A rengetegben szerte imbolyogtunk 
S e!téved énk kanyargós ösvényén,
A hohl kibukkant már ás zöld súgóra 
Megtört a pázsit harmatos gyedén ;
Ön bágyadtan (tölt egy korhadt fatörzsnek 
Es kár did eg függesztő rám szemét, 
l’erzselt szemének gyilkos láng sugara,
Mig oly mohón tekintett szerteszét.

Es helyzetemmel rutai visszaélve 
En átkaroltam hófehér nyakát,
Izzó ajkának mézét most is érzem,
S szivem pezsgő bizsergés futja át.
De Ön metsző sikolyba tört ki akkor 
S riadt őzként szökkent onnét tova,
Az ormótlan pagony felé iramloit 
Hol szőnyegeI vont a szürkés moha.

S lihegve bár, de. mindenütt nyomába 
koholtam én zörgő borászt között 
Mig egghelyütt csak megszakadt az erdő 
■S a mesgyés rétéit sarja ütközött;
Megilletödve nézte ott a pásztort,
Ki szűrében nyáját követve jár,
S oly mélabus hangon mondd magában:
— Az erdőnek már vége van — be kárt

Gusztonyi Jenő.

munkában, fáradalmakban törődött, meg­
viselt lékünknek. Kegyelet nélkül az ön­
zés legvadabb orgiáit ülné közöttünk.

Kegyelet nélkül készülhetnénk-e váj­
jon arra a lélekemelő, gyönyörű ünnepre, 
amely néhány bét múlva az egész orszá­
got egybe forrasztja majd ? llnnepelhet- 
nők-e a magunk jószánlából, minden hi­
vatalos kényszerítés fiiján Kossuth Lajos 

j születésének századik évfordulóját ?
Nem egyszerű születési évforduló 

lesz ez a nap csupán. Több, sokkal több. 
Megnyilatkozása, hatalmas, dicsőséggel tel­
jes megnyilatkozása lészen magyarságunk­
nak, hazafiságunknak. Életre kellője ezer­
nyi szunnyadó emléknek, melyek föltá­
rnád láva vérünk sebesebben lüktet. Apo- 
teózisa annak a világrenditő esztendőnek, 
amelyben Kossuth Lajos szavára egy da­
rab világtörténelmei alkotott a magyar liő- 

I siesség, a magyar áldozatkészség.
De nem csak mi, széles e hazában 

1 élő magyarok, érezzük ennek az ünnep­
nek jelentőségét. Érzik azok is, akiket a 
sors mostohasága számkiüzött közülünk, 
túl a tengerre, idegen világrészbe. Ame­
rikába szakadt véreink is ünnepelnek ve­
lünk. Áldoznak velünk a kegyelet oltárán. 
Az ő ünneplésük még Ián szebb, ma­
gasztosai)!), mint a mienk. De bennünket 
mélyen elszomorít is. Elszomorít, mert 
eszünkbe juttatja, hogy hány testvérünk, 
mennyi dolgos, munkás kéz pusztul el

Az anya vétke.
— Irl»; Heira&n Jenő. —

»llát hogy állsz Lajos legújabb szerel­
meddel, mennyire haladtál Emmáddal ?«

»Ohó I Lajos szerelmes ?» — szólt Laura 
— »mindjárt gondoltam ; nem hiába horgasztja 
lo tehát nyolez nap óta a fejét, de hát tulaj- 

í donképen ki az az Emma?«
»Emil« monda szemrehányólag Lajos 

j — illetlen, durva, gyöngédtcleu vagy, hogy 
diserét természetű közléseimet itt, ez asztalnál 
feltárod !<

»Mit« — válaszold Emit — »gyöngédte- 
len, illetlen, durva ? I Egy virágáruslány nyal 
való szeretkezés ?«

»És ez asztalnál? !« — folytatá mcgtltödve 
Laura »Hát mióta alacsonyitja le önt ez az asztal ? 
Három hét óta mint barátunk minden előadás 
után itt felkeres, három hét óta itt tárgyaljuk 
az urak különféle szerelmi történeteit, anélkül 
hogy a féltékenység hozzánk férkőzött volna 
Nincs úgy Valéria ?«

»Mizony úgy van« — feleié a kérdezett 
— »Sohase féltékenykedtilnk, bár az urak na­
ponta újabb szerelmi kalandjaikról számol­
tak be.«

évenkint idegenben senyvedve. Elszomo­
rít, mert tudjuk, hogy minden, idegenbe 
vándorolt honfitársunk egy elszakadt gyö­
kere a nemzet életfájának.

Egyesit tehát bennünket ez az ün­
nep, de fájdalmasan mutatja elválasztott­
ságunkat is. Lesújt, midőn látjuk, hogy 
mennyire hiányzik közülünk Kossuth La­
jos, a ki lelket tudna önteni a csügge- 
dőkbe. Nincs egy uj Kossuth Lajosunk, 
aki fülébe dörögné a kivándorlónak, hogy 
hiába kecsegtet a külföld aranya, az ide­
gen világrész ezüslje, a hazai rög ezer­
szer te többet ér annál, ha csak száraz 
kenyeret juttat is amannak könnyel só­
zott kalácsa helyett. Nem akad közöttünk 
aki hatni tudjon a népre. Nem akad 
senki, aki Kossuth Lajos nagy művét 
folytatni tudná; a ki a rögtől felszabadí­
tott népet ismét oda tudná bilincselni a 
drága hazai röghöz. Nem jobbágysággal, 
szolgasággal, hanem a szeretet, a lelke­
sedés hatalmával.

Mint maga a nagynevű. Kossuth La­
jos egyik levelében írja: „A múlt kegyeletes 
emléke csirája lehet a jövendőnek“ A tör­
ténelmi múlt dicső alakjainak és esemé­
nyeinek fölevelenitése, megünneplése min­
den nemzetnek hazafias kötelessége, mert 
a mely nemzet ősi hagyományain felbuz­
dulni nem tud, az a kozmopolitizmus vi­
lágnézet tengerében elmerül s nemzeti 
karakteréi elveszti.

»Ezúttal« — vágott közbe Emil — »kü­
lönösen érdekes ! Egy Emma nevű virágárus­
leány Lajos legújabb bálványa.«

»Nem tűröm« — kiáltá ingerülten Lajos 
»hogy azt a hölgyet itt, e társaság előtt 

profanizáld«.
»Oh ! az szent s Lajos bizonyára imára 

kulcsolt kezekkel térdel előtte. Ha I Ha? Ha !'< 
— s Laura nevetni kezdett.

»Egy szent virágáruslány I« — folytatá 
Váleria — »és Lajos melankolikus s nevének 
említésében szentségének profanizálását látja. 
Ez már igazán nevetséges !«

Lajos e szavak után az asztalra csapva 
magánkívül kiáltá : »Igen, Önök c hölgyet ne­
vének puszta kiejtésekor is profanizálják, meg- 
szenségtelenitik, amit nem tűrök s tűrni nem 
fogok !«

»Akkor« — szólt Emil — »tessék e ká­
véházat, ez asztalt kerülni, mert Emmáddal nem 
illesz ide, hanem a templom imazsámolya 
mögé.«

»Igazad van ! Ide tényleg nem tartózha­
tom többé« s ezzel távozott.

A leirt jelenet Budapest egyik éjjeli mu­
latóhelyén, a Napoleon kávéházban jászódo
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3. ) A kivilágítás alatt térzene le­
gyen a Főtéren, s a helybeli kántor 
ur vezetése alatt rögtönzött dalárda 
énekelje, el a Hymnus.?t es a Szózatot.

4. ) 20-án délelőtt a városi kép­
viselő-testület nyilvános díszközgyűlést 
tartson, melyen a képviselő-testület­
nek egy tagja szónoki beszédben 
méltassa a nagy nap jelentőséget.

5. ) 20-án délután 2 órakor, vagy 
esetleg este bankett a nemzeti zászlók­
kal fetdiszitett Korona szálló nagy­
termében, mely alatt egy szónok az 
alkotmányos küzdelem és nagy alak­
jának Kossuth Lajosnak lörlénelmi 
jelentőségéi méltassa.
Végül hatodszor indítványozzuk, hogy 

szeptember 20-án délelőtt istenitisztelet 
tartassák Kosuth Lajos lelkiüdvéért úgy a 
rom. katli. mint az izraelita templomban. 
Mert Kossuth Lajos emlékezete és örök­
ségképpen reánk hagyott alkotásai nem 
képeznek felekezeti kérdést és nem lehel 
azzá degradálni. Ö nagy hazafi voll, nem 
felekezeli agitátor s a mely vallásnak a 
papja nem eszerint mérlegeli az ő törté­
nelmi jelentőségét, az nem érdemli meg, 
hogy magyar hazafi szivébe és lelkebe 
csepegtesse a vallásnak vigasztaló tanait, 
az menjen hottentotta és pápua négerek 
közé téríteni.

Szóval Kossuth emlékezete az egész 
magyar hazáé, nem egy felekezeié.

A tanítói fizetések rendezése.
(A. S.) A lanilói fizetések 'rendezésé­

nek örök kérdésével foglalkozott legutóbb 
ismét a tanítók országos bizottsága és az 
állami tanítók országos egyesülete, abból 
az alkalomból, hogy nap — nap után 
merülnek fel félhivatalos hírek az állami 
tisztviselők fizetésének rendezéséről.

Miután Wlaszics Gyula miniszter az 
idei költségvetés indoklásában kijelentette, 
hogy az állami tanítók lizetésrendezésé- 
nek kérdését, a többi tisztviselők fizetés- 
rendezésének kérdésével együtt fogja meg­
oldani s nehogy a tanítókat a fizetésren­
dezés készlet lenül találja, kívánságaikat 
és igényeiket az illetékes körökjj idejeko­
rán megvitatták, kívánalmaikat összegezve.

A tanítóság, régi tradicziójához ké­

pese e leiumeiuen igen szerény volt. Nem. 
lépett fel túlzott követelésekkel, s mege- 
lékszenek azzal, hogy ők is előléphesse­
nek mindazon fizetési fokozatokba, me­
lyekhez az érettségi vizsga letétele szük­
séges, illetőleg ismertessék el, hogy n |H_ 
ni léi oklevél az érettségi bizonyitványnya 
egyenlő értékű.

így munkájukban azután mégjobban 
fogja őket a kitartó lelkesedés vezérelni, 
mert megszűnik majd a mellőzöttség fáj.' 
dalmas érzése, mely munkájuk közben 
nem engedte, hogy oda emelkedjenek 
ahova emelkednie kell annak, aki a nem­
zeti kultúra ügyét szolgálja.

Az állami tanítóknak egyik további 
kérelme hogy a fizetési fokozatokba va­
ló beosztásnál első sorban a szolgálati 
idő vétessék figyelembe, még pedig akké­
pe n. hogy a községi, felekezeti, vagy bár­
mely jellegű iskolánál eltöltött szolgálati 
idő beszámítassék, s minden öl évben elő­
léphessenek a megnyitott fizetési osztály­
ban egy fokkal.

A nem állami tanítók a tanítói fize­
tés minimumát 1200 koronában kívánják 
megállapitatni. IJa az iskolákat fentartó 
község, vagy felekezet s lanilói fizetését 
a fenti összegre felemelni nem képes, a 
kiegészítést az állami pénztár terhére, az 
1343. XX I ez. értelmében eszközölje a 
közoktatásügyi miniszter, annélkül, hogy 
erre külön felkéretnék.

Lz által az államnak igen sok oly 
iskolára lenne befolyása, amelyre ma nincs, 
s nem lenne lehetséges, hogy — mint 
Halász belenez miniszteri osztálytanácsos 
legutóbb megjelent művében konstatálva 
van, - - a felekezeti iskolák jé) része a 
magyar nyelv terjesztése és a magyar 
nemzet fejlesztése szempontjából nem fe­
lel meg a követelményeknek.

Ideje volna már, hogy végre az erre 
vonatkozó ígéretek be is váltassanak. Ér­
deke ez nemcsak a tanítóságnak, hanem 
a nemzetnek is, mert megelégedett, anya­
gi gondok tilt szabadon élő barrninczezer 
hazafias tanilő oly hadsereg, melyiyel 
Magyarországot újra meglehet hódítani.

2. oldal.______ ________ _______________

Most, midőn az egész ország lázasan 
készülődik arra, hogy Kossuth Lajos szü­
letésének századik évfordulóját nemzeti 
nagyságához méltóan megünnepelje, váj­
jon Nagy-Tapolcsány városa egyáltalján 
nem érzi annak lelki szükségét, hogy ha 
szerényen is, de kivegye a saját részét, 
is abból a kötelességből, melyet a múlt 
kegyeletes emlékezete ró annak lakósaira, 
mint magyar honpolgárokra ?

Vájjon nem látja be, hogy kétszere­
sen hazafias kötelessége a nemzeti eizü- 
letet, hazafias lelkesedést impozáns mó­
dón kifejezésre juttatni itt a magyai-tót 
nyelvhatáron? Hogy a felvidéket félkör- 
alakban körülvevő pánszlávizmus köze­
ped Nagy-Tapolcsány városának, mely ez 
ideig még ment a magyar faló pánszláv 
eszméktől, mint oáznak kell szerepelni az 
idegen érzések pusztaságában.

Sajnosán kell azonban tapasztalnunk, 
hogy mig az ország legtöbb helységében 
megmozdult már a társadalom, hogy a 
nagy hazafi századik születés napját igazi 
nagy Kossuth ünneppé emelje, addig Xag\ - 
Tapolcsány városa még csak a kis ujját 
sem mozdította meg, hogy Kossuth Lajos 
emlékére ünnepet rendezzen.

Mintha az .egész helyi társadalom 
valami lethargikus álomban lenne, mely 
képtelenné teszi arra, hogy elméje és ér­
zékei a hazafias gondolatok és érzések 
befogadására lunkczionáljanak.

Kossuth Lajos századik születése napja 
szeptember 19-én lesz, s igy még elég 
idő volna ahhoz, hogy Nagy-Tapolcsány 
városa is megtegye az előkészületeket 
arra, hogy ünnepnappá emelje azt a na­
pot, melyet Magyarországnak minden va­
lamire való hazafias érzésű városa és fa­
luja megünnepel.

E czélból indítványozzuk:
1. ) Nagy-Tapolcsány városának 

közönsége, elöljárósága, nemzeti ünnep­
nek nyilvánítsa ki Kossuth Lajos szá­
zadik születése napját s ezt falraga­
szokon publikálja.

2. ) Ugyanazon falragaszokon kér­
je föl a város elöljárósága Nagy-Ta­
polcsány közönségét, hogy az ünnep 
előestéjén, azaz 19-én este a várost 
fényesen világítsa ki és nemzeti lobo­
gókkal díszítse fel.

le. Éjfél rég elmúlt már, a helyiség azonban j 
nyitva maradt, mert ilyentájban gyűlt itt né­
hány artista s artistanő össze, kik udvarlóikkal 
gyakran nagyszabású költekezést rendeztek. 
Emil, Laura, Valéria, kikhez az utóbbi időben 
Lajos is csatlakozott az állandó törzsvendégek 
közé tartoztak. Laura és Valéria a Folie.s Cap- 
ricehoz voltak szerződtetve s különösen az el­
sőt a mulatóhely csillaga dívájaként ünnepel­
ték, ki mint >a fes Laura< hírnévhez jutott, 
s ki >a fes Laura vagyok« refrenü kupléját a 
a repertoir fénypontjává emelte.

Lajost és Emilt mint földieket és szom­
szédokat szoros baráti kötelék fűzte egymás­
hoz ; Emil egy év óta egy bankintézetnél volt 
alkalmazva s két hó előtt Lajos is hasonló ál­
lást nyert. Emil artisták között keresett szóra­
kozást, igy azután Lajos is oda szokott ; ar­
tista körökben Emilt különben Valéria kedve­
sének tartották, Laura bedig Lajost igyekezett 
hálójába vonni.

Lajos sietve elhagyta az éjjeli mulatóhe­
lyet. »Igen, Emmával szivemben tényleg nem 
tartozom oda; szakitnom kell ez életmóddal, 
e társasággal, mert különben Emmához méltat­
lan vagyok«* *

A kávéházban Lajos távozta után nem 1 
mérséklődött a hangulat; Laura megsértődött j 
s nagyon méltatlankodott, hogy I .ajos egy egé­
szen ismeretlen virágáruslány miatt elhagyta ; 
megígérte azonban, hogy Emma felől két há­
rom nap múlva bővebb adatokkal fog rendel­
kezni s Lajos mai durvaságát, érzéktelenségét,
hidegségét rajta lehetőleg megbosszulja.

* **
Kormos Emma mint könyvelőnő — és 

nem mint virágclárusitónő — volt a korona- 
herczeg utcza egyik virágkereskedésében al­
kalmazva. Lajos a déli korzó idején találko­
zott vele ; karcsú, középmagas termete, szelíd 
szépsége, tiszteletet parancsoló, de természetes 
magatartása, egyszerű s mégis oly elegáns kül­
seje nem hagyhatták hidegen. A hölgy iránt 
erősen érdeklődni kezdett, -miért is nap-nap 
után újabb találkozásra keresett alkalmat ; s ő, 
ki hetek óta ledér körökben forgolódott, e le­
ányra való gondolásnál azon jóleső, édes köl- 
tőiséget érezte, melyet erkölcsös, szép lány tár­
sasága nyújtani szokott.

Komoly tervek azonban nem foglalkoz­
tatták ; igen nagynak tartotta az ellentétet maga l 
a vagyonos házból származó ifjú s a virágárusnő J

1 között ; elhatározta tehát, hogy Emmát ezután 
I kerüli, miért is újra a fes Laura frivol társa­

ságához csatlakozott.
Szive azonban naponként a koronaherczeg 

utczai korzóra vonta s olt addig sétálgatott, 
mig Emma elé nem került, kit napról-napra 
érdekesebbnek talált annyival inkább, mert ez 
figyelemre sem méltatta. Emil barátja, ki a 
lovát ősi éjjeli életbe bevezette, közeledésre ösz­
tönözte, mert hát »egy vir/igárusleány nem 
lesz tán Vésta-szüz !« Lajos azonban e hölgy­
gyei szemben nem merte a tanácsot követni.

Ezek voltak a kávéházi jelenet előz­
ményei.

# *
*

Napok múltak I Lajos nem jelent meg 
többé a Napoleon kávéházban, s ez Laurát 
mély csalódásba ejtette.

A 40 éves, változatos múltú artistanő 
ugyanis komolyan igyekezett őt meghódítani ; 
hisz szép, gazdag, romlatlan fitt volt, mind 
igen előnyös tulajdonságok, S bízott is terve 
sikerében ; szépségét mérlegelte, értett a ka- 
ezérság minden eszközéhez, sikkes is volt, 

! öltözködni is tudott, röviden mindenképen rá- 
! illett »a fes Laura* elnevezés annyival inkább,
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HÍREK.
UJ nyitrai plébános. Bénde Imre megyés 

püspök ő méltósága Birin,jer Idám nyitra-ko- 
lossi plébánost, tiszteletbeli kanonokot nyitrai 
plébánossá nevezte ki.

A polgári iskolánk ügye. A polgári is­
kola felépítésére szükséges kölcsönök felvétele 
tárgyában a képviselőtestület által hozott l.atá- 
íozatot jegyzőkönyv alakjában felkiildték a me­
gyének, hogy a jóváhagyási záradékkal lássa el 
A mint ez megtörténik, ami egy-két nap kér­
dése, rögtön hozzá látnak az építéshez.

A tanítás kezdete. A helybeli állami ele. 
mi iskolában a tanítás szept. 9-én veszi kezde­
tét. A tanítás megkezdése előtt fél nyolcakor 
ünnepélyes „Veni sancte“ lesz a rom. kath. 
templomban.

Helypénzszedési jog bérbeadása A Nagy- 
Tapolcsány mezőváros tulajdonát képező hely­
pénzszedési jog szept. 10-én. d. e. 9 órakor 
bérbe tog adatni. A kikiáltási ár a jelenlegi 
ár. Bánatpénz a kikiáltási ár 10%-a. A bérlet 
kezdődik 1902. okt. 1-én és 3 évig tart. Fel­
tételek az elöljáróságnál megtekinthetők.

Uj lap Érsekújváron. Kis magyar Al­
föld czimén Érsekújvárod uj lap indult meg, 
melynek felelős szerkesztője Haverla József 
volt nagytapolcsámji segédlelkész, társszerkesz­
tője Dubrovay János, főmunkatársa dr. Maclio- 
vics Gyula.

Valasek — vád alatt. Mint értesülünk, 
a nyitrai kir. törvényszék vádtanácsa a verbói 
kerület országos képviselő-ét Y al a s e k Józse­
fet izgatás miatt vád alá helyezte.

Halálozás. Illhxyi István,, érsekujvári ole- 
mipskolai igazgató, a Nyitramegyei Általános Ta­
nítóegyesület diszelnőke, a nyitramegyei tanítók 
nesztora, az „Érsekújvár és Vidéke“ szerkesz­
tője aug. hó 31-én hosszas szenvedés után Ér­
sekújvárod elhunyt 61 éves korában. Egy mun­
kás és egy áldásdús életet oltott ki a kérlel­
hetetlen halál Illényi Istvánban. Majdnem 40 
esztendeig szolgálta a rögös és tövises tanítói 
pályát, melynek odaadó lelkes hive volt, s 
Nyitramegye minden tanügyi mozgalmában elő­
kelő szerepet vitt, s nagyrésze volt a nyitra­
megyei tanitógyesületi élet fellendítésében és 
a tanítói közszellem kifejlesztésében. Azonkí­
vül mint a vidéki hírlapirodalom egyik képvi­
selője is kiváló tapintattal és higgadt tempe­
ramentumával felelt meg a kényes, sok türel­

met igénylő lapszerkesztői hivatásnak. Azt liisz- 
szük, hogy úgy a tanítóság, mint a vidéki hir- 
lapirói gárda őszinte részvéttel és fájdalommal 
fo ,n 1 ja az ei deines tanférfiu és lapszerkesztő 
halál.mét. Áldás és béke lengjen porai felett! 
A gyászoló család a következő gyászjelentést 
adta ki : Doktay István né szül. illényi Mária 
saját, valamint gyermekei : István és Adóik,-i; 
továbbá férje : Doktay István és özv. idősb! 
Doktay Istvánná szül. Mészáros Flóra mint na­
pa és az összes rokonok nevében szomorodott 
szívvel tudatja felejthetetlen jó édesatyja, após 
és nász Illényi Isi tán úrnak az érseknjvári ele­
mi népiskola igazgató tanítójának, az „Érsekuj 
vár és vidéke“ szerkesztőjének folyó évi aug- 
guszlus hó 31-én délután i/al órakor, a halotti 
szentségek ájtatós felvétele után, munkás és 
áldásos életének 61-ik évében történt gyászos 
elhunytál. A boldogultunk hűlt teteme f. évi
szept. 1-én este (i órakor fog a rom. kath. val­
lás szertartásai szerint a halottas háznál beszen- 
teltetni és a babkai sirkertbe örök nyugalom- 
ia helyeztetni. Az engesztelő szent mise áldo­
zat a plébánia templomban I. évi szept. hó-2án 
teggeii 7‘/„ órakor a szt Ferenczrendiek temp­
óméban pedig f. óvi szept. 3-án reggeli 9 óra­
kor fog a minhenhatóuak bemutattatni. Érsek­
újváron, 1902. augusztus hó 31-én. A kegyelet 
őrködik hült teteme felett!

Kincstári vágómarhák. í. hó 4-én a ka­
tonai kincstár 230 drb. vágómarhát hajtatott 
keresztül Nagy-Tapolcsányon, hol tudvalevőleg 
a ragadós száj és körömfájás miatt marhazár­
lat van. A közigazgatási hatóságok értesültek 
a dologról, s hajízát indítottak a vesztegzárt 
nem respektáló marhák ellen, s Zsáml,okréten 
feltartóztatták őket.

Halálos kimenetelű szerencsétlenség.
Manciuch Imre, Adler József nezsettei föld­
birtokos béresgazdája — mint ottani tudó­
sítónk Írja — az utón lévő, gabonakeresztek 
kel megrakott ökrös szekérről szundikálás köz. 
ben lezuhant oly szerencsétlenül, hogy agyráz- 
kodtatást szenvedett. A gyors orvosi segély a 
szerencsétlen emberen már nem segíthetett, 
csakhamar kiszenvedett. — Az eset lesújtó 
boizalmasságát csak fokozza az a szomorú kö­
rülmény, hogy az elhunytat tizenkét árvája 
gyászolja. Temetése vasárnap a község általá­
nos részvétele mellett ment végbe.

Kossuth ünnepély. Ez éven nem a szo­
kásos Lajos napján fognak a fővárosban meg­
tartatni amaz ünnepélyek, melyek hivatva van­

nak örök időkön át ébren tartani a szabadság- 
harcz kiváló alakjának : Kossuth L a j o s- 
n a k emlékezetét, hanem abból az alkalomból, 
hogy most lesz százéves fordulója e nagy fér­
fiú születése napjának. Szeptember 19-én lesz te­
hát Budapest ismét egy napra a világ központja. 
Első pillanatra, ha túlzásnak is látszik e mon­
dás, minden jel arra mulat, hogy a hol csak 
magyar él ér, a múlt időkre emlékszik, az ha 
nem is jöhet el tömegestül, de részt vesz ama 
ünnepélyén, amelyet az Országos Független­
ségi Párt ez alkalomból rendez. Különösen 
nagy szabásúnak és fényesnek Ígérkezik a Kos­
suth mauzóleum alapköve letételének ünnepé­
lye, melyen gróf Apponyi Albert, a képviselő- 
ház elnöke is meg fog jelenni, s mint Házel- 
nük, a magyar országgyűlés Képviselőházának 
küldöttségét fogja hivatalos minőségben ve­
zetni Részt vesznek az ünnepélyen a vidéki 
és budapesti 48-as honvéd-körök és számos 
egyesület, különösen azok, amelyek Kossuth 
Fajos eszméjének ápolását tűzte ki czélokul, 
úgy hogy arányaiban ez az ünnepély Kossuth 
Fajos temetésének ünnepélyét fogja "nagyság- 
ra és fényességre megközelíteni. A méltóság­
teljes ünnepély hangulatába azonban — saj­
nos dissonanczia vegyül, mert a török-be- 
cs,:' kaszinó — (Pavlovits Lyubomir kaszinója) 
elhatározta, hogy nem vesz részt az ünnepé­
lyen és a Kossuth-szobor költségeihez hozzá 
nem járul. De az ünneprontók nem képesek 
mindennek daczára sem csak egy szemernyit 
is elvonni az igaz hazaliui kegyelet eme meg­
nyilatkozásának fényéből, mert ők a nemzet­
nek csak legeslegkisebb részét képviselik, az 
ünnepélyen pedig a nemzet ott lesz és iga- 
hangulatban, fiúi kegyelettel fog adózni a ma 
gyár nemzet üjjá teremtőjének a Haza Atyjának 1

A király a nagy hadgyakorlaton. Sas- 
várrói Írják : Szeptember 9-én Nyitra vármegye 
főispánja és alispánja Sas várra érkeznek, hogy 
a király fogadására a szükséges előkészülete­
ket megtegyék. Ó felsége csütörtökön, szep­
tember 11-én délután négy órakor érkezik ud­
vari vonaton Sasvárra, a hol a hadgyakorlat 
alatt lakni fog. Sasváron a főispán, az alispán 
és a helyi hatóságok fejei üdvözlik ő felségét. 
Dgyanazan délutánján ötödfé! órakor Sasvárra 
érkezik az a külön vonat is, a mely az Oder­
berg felöl jövő német trónörököst hozza, a kit 
a pályáudvaron szintén a megye vezetősége és 
a kastélyba szállása előtt a helyi hatóságok fe­
jei üdvözölnek.

mert a legszigorúbb tekintet is alig becsülte 
volna 30 évre.

És estéről-estére várta Lajos visszaérke­
zését. Lajos azonban nemcsak nem tért visz- 
sza, de Emillel is — mert a Folies Capriceba 
és a Napoleon kávéházba hívta — megszakított 
minden érintkezést.

A csalódott asszonyt keserűség fogta el- 
Meg volt ugyanis győződve, hogy Lajost to­
vábbra is lebilincseli, ha az a bizonyos Emma 
fel nem tűnik s közbe nem lép. Vetélytársnője 
iránt érdeklődni kezdett, a hallottak azonban 
sehogysem tudták felbátoi itani. Emmát az ösz- 
szes források magas miveltségü, feltűnő szép­
ségű hölgynek tüntették fel, kinek erkölcsös 
életét kétségbe senki sem vonhatja, kinek tisz­
teletteljes viselkedése minden tolakodást kizár1 
kinek fizetése kellő önállóságot biztosit s ki 
üzleti teendőit szabadon, gondoktól menten 
kitűnő eredménnyel teljesiti. Laura azt is meg­
tudta, hogy Emma egy, a külső dohány utczá- 
czában lakó tisztességes családnál nyer ellá­
tást s hogy teljesen beforrt c család kötélé 
kébe. Sőt még arról is értesült, hogy Lajos és 
Fmma ismeretséget nem kötöttek, és a besúgó 
véleménye szerint Emma férfiak iránt általá­

ban hideg, tartózkodó szokott lenni.
Kormos Emmának sejtelme suii volt ar- 

tól, hogy felébresztette egy asszony féltékeny­
ségét. Lajos kitartó sétáival felkeltette ugyan 
figyelmét, tovább azonban nem ügyelt rá, ép- 
oly közönyös maradt ezután is előtte, de még 
azt a fáradságot sem vette magának, hogy arra 
a fiatal emberre gondolt volna, aki sétáit előtte, 
naponta megismételte.

*• *
, *

Es ismét múltak a napok ! Több napi 
eső után előtört a májusi nap s az oly hosszú 
ideig nélkülözött, már annyira várt napsugarak 
a déli korzóra vonták az embereket A Koro- 
na-herczeg utczán módfelett tolongtak a járó, 
kelők, kiknek arczárói a természet üdítő ha­
tása le volt olvasható. Lajos is ott termett s 
sétáját — szokása szerint — úgy osztotta be, 
hogy a Hazai-féle virágkereskedést folyton szem 
előtt tarthatta.

Egyszerre elrobog mellette egy bérkocsi; 
a feltűnően kiöltözködött utasnő ismerősnek 
tűnik előtte, hirtelen nem ötlik azonban eszébe, 
hol és mikor találkozott már vele. Megáll, a 
kocsi után tekint és — im a kocsi a virágke­
reskedés előtt megáll, az utasnő kLzáll, fel­

nyitja az üzletbe nyíló ajtót és . . . Lajos e 
perezben visszaemlékezik, tel ismeri Laurát s 
mint a villám czikkázik át agyán a kérdés, 

[ mit akarhat az a virágkereskedésben.
Majd azon balsejtelem támad benne, hogy 

Laura közeledése kellemetlen, hátrányos, veszé­
lyes lehet Emmára. Minden további gondolko­
zás nélkül — hetek óta most először — a ki-

I rakat elé léP- l‘°gy az üzletben történteket fi­
gyelemmel kisérhesse.

Elárusitónők ebédnél ültek, Emma és 
Laura Így egyedül voltak az üzletben. Emma 
az ismeretlen hölgy belépésekor a villamos 

! csengettyű gombja felé közeledett, hogy az ud- 
vatban levő gyárból valakit felszólítson, — de 
tekintete az üzleti kirakat előtt álló izgatótt-

I ságtól halvány férfiúra esett, elpirult s____
c pillanatban Laura — ki háttal az ajtónak 

állva Lajost észre nem vehette, zsebéből egy 
üveget húz elő, a tőle két lépésnyire álló Emma 
(ele közeledik Lajos azonban balsejtelem­
től űzetve az üzletbe tör, Laura kezére ül, az 
üveg kiesik, eltörik s a benne levő vitriól, 
mely az Emma elleni merényletre szolgált volna, 
a padlón szétfolyik. Laura halót (sápadtan Emma 
szemébe tekint, a dühtől és rémülettől eltör-
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Élestöltény a gyakorlótéren. Szenzá­
ciós és következményeiben roppant kihatásúvá 
válható dologról ortesit lapunk egy barátja A 
nvitrai 14. honvédgyalogezred Mocsonok vidé­
kén végezte a múlt héten gyakorlatait. Mocso­
nok, Újlak stb. községek körül menetelt s e 
közben gyakoriak voltak a lövó'gyakorlatok. A 
messze távolból szemlélő néhány szál érdeklődő 
c/ivilnek feltűnt, hogy a lövó'gyakorlatok gyak­
ran, nagyon gyakran egyszerre lefúvatnak, ille­
tőleg heszümtettrtnek és akkor valami különös 
sürgés-forgás támad a katonaság és tisztikar 
körében, rután kis vártáivá ismét folytatják a 
lövőgyakorlatot. Történik ez pedig rendszerint 
akkor, hn fülünket — a vak töltésű lövés mel­
lett — egy sokkal élesebb ílity érinti, amely 
erősen kiválik a többi közül, a melyek csak 
tompa hangnak Érdeklődtem a dolog nyitja 
iránt, és legnagyobb meglepetésemre és megüt­
közésemre azt hallottam, hogy az az éloséhb 
fütty mindig éles töltény és miután csak vak 
töltésekkel folynak ezen gyakorlatok, ez kiválik 
a többi közül. Azért, hogy azt, aki éles töl­
ténynyel lőtt, kinyomozhassák, lefújják a gya­
korlatot és megvizsgálják a legénység puskáit. 
Annak addigra már nyoma veszett, mert a le­
hívásig sortiiz alkalmával még egy—két vak­
töltést lőhet ki az illető, ami pedig elmossa az 
éles töltény nyomát. Természetesen nagy nyug­
talanságot keltenek a gyakran ismétlődő esetok 
úgy a tisztikar, mint a legénység között is, 
mert ez által sok ember élete van veszélyez­
tetve. Mint mondám, a vizsgálat, melyet azon­
nal indítanak, a fent körülírt oknál fogva mind- 
ezideig még nem vezetett eredményre. Nem 
volt megállapítható, ki lőtte ki az éles töltényt, 
illetőleg töltényeket. Megjegyzendő, hogy a 
rosszhiszeműséget sem lehet itt a legénységre 
ráfogni, mert tudvalevőleg akkor, a mikor töl­
teni kell a fegyvert, előírás szerint nem néz­
hetnek le, csak kiveszik a töltényt a táskából 
és a fegyverbe helyezik. Most csak az a kér­
dés, hogy kerül a legénységhez éles töltény, 
mikor kizárólag vak töltésekkel történnek a 
gyakorlatok. Mindenesetre gondolkozásba ejthe­
tik ezek az esetek az embert, és a kompetens 
körök remélhetőleg módot találnak arra, hogy 
az igazi okot és ezólzatot kikutassák, mert el­
végre nagyon komoly dolog az, sok emberéle­
tet veszélyezsetnek ezek a véletlen éles töl tény ü 
lövések.

Követelésre méltó. Hazafias gondolko-

í zásának és magyarositási törekvéseinek szép 
példáját adta Szinti na Trencsénmegyei község 
Az odavaló róna kath. felekezeti iskolát nem­
rég államosították s maga a község impozáns 

I épületet emelt az uj iskola számára. Mikor a 
tanítói állások betöltésének kérdésében ült ösz- 
szo a községi képvísalő testület és az iskola 

; gondnoksága tanácskozásuk végérdeményekep- 
pen kin omlottak, hogy a két megürült tanítói 
állást ■— daczára annak, hogy az egész közsé­
get tótajkualt lakják ■— csalt olyan tőzsgyökeres 
magyar fiatal emberekkel töltik be, kik sem­
mit sem tudnak tótul, mert ezáltal remélik leg­
jobban elérni azt a ezélt, hogy az iskola gyer­
mekeiket mihamarább megmagyarositsa. Sok 
ilyen községet adjon a Magyarok Istene itt a 
pánszláv eszméktől forrongó felvidékünkön,

Fehér varrónő. IVetsz Lepoldina buda­
pesti fehérvaiTÓnő városunkban hölgyem utcza 
;>8-ik szám alatt letelepedett. Elvállal minden 
c szakmába vágó munkát és képes a legfino­
mabb kelengyéket a legkényesebb Ízlésnek 
megfelelőleg elkészíteni. Tanulóleányokat el­
fogad.

Csarnok.
Hogy dolgoztak a nagy 

emberek.
Mindig nagyon érdekes tudni, hogy a 

nagy szellemek mikép, s minő körülmények 
közt teremtették meg azokat a műveket, me­
lyek évszázadokon keresztül folyton hatással 
voltak a különféle nemzedékre egyaránt. Elő­
ször is mondjuk érdekes, másodszor pedig a 
külső körülmények rendszerint oly szoros ösz- 
szefüggésben állanak az illető egyéniségével, 
hogy igen sokszor épen ezek az aprólékos vo­
nások egészítik ki egyes szellemóriások egyé­
nisége nek j el lem rajzát.

Ennélfogva, úgy hisszük, nem végzünk 
haszontalan munkát, ha olvasóinkat a követke­
zőkkel ismertetjük meg.

Schiller a nagy német költő rendesen úgy 
dolgozott, hogy Íróasztala polezán borsoorfi 
almákat tartott sok ideig, mig azok teljesen 
rothadásba mentek át. Ezt a sajátságos, átható 
szagot nem nélkülözhétte, s saját nyilatkozata 
szerint oly hatással volt idegeire, hogy a leg; 
'Szebb gondolatait, gondolatainak bőségét és 
folyamatosságát egyenesen ennek a szagnak kö­

zűit Lajos felé fordul s egy felkiáltással az zü- 
letből kirohan, kocsiba vetődik s villámgyorsan 
clhajtat.

Emma megdermedt az ijedtségtől. Bár a 
történteket meg nem értette, azt azonban meg­
érezte, hogy a fiatal ember közbevetése által 
nagy veszedelemtől szabadult meg. Lajos elta­
lálta Laura szándékát ; tettének indító okát 
azonban meg nem érthette. Az izgalomtól több 
másodpercz múlva tudott csak (elócsudni.

„Istennek kezdé végre remegő
hangon — „hálát adok, hogy e nő belépésekor 
a Nagysádat fenyegető veszélyt sejtenem en­
gedte ; köszönetét mondok a mindenhatónak, 
hogy védő eszközzé lettem 3 hogy a veszélyt 
Nagysádtól elhárítottam. E nő vitriollal küzele- 
ledett Nagysád felé, mert merényletet terve­
zett arcza, szépsége ellen ; eltorzítani, elrútítani 
akarta Nagysádat s borzasztó e merénylet kö­
vetkezményeire gondolni. De hál’ az égnek 
egy jó perez közbeléptetett s a szerencsétlen­
séget megakadályozhattam.“

Emma ennek hallatára elsápadt; egész 
eicjéi c volt szüksége, nehogy leroskadjon.

„Uram“ — szólt végre remegve „tiszta 
szivemből mondok őszinte köszönetét. Nagy 
szerencsétlenséget bántott cl tőlem és ezt ho­
gyan, miképpen háláljam meg?“

„Térjen Nagysád előbb magához ; üljön 
le s engedje meg, hogy bemutatkozhassam. 
Vasas Lajos a leszámítoló bank hivatalnoka- 
vagyok. Rólam egyelőre elég ennyi ; kérem

viseltessék tejles bizalommal irányomban, mert 
ezúttal is a személye iránti legőszintébb, leg- 
odnadóhb tiszteletem és nagyrabecsülésem in- 

! ditott a közbelépésére.
„Es ön ismert ? s ismerte e nőt is ? !“ 
Nagysádat láttam ! — kell érdeklődése­

met még bővebben indokolni ? Azt a személyt 
pedigr Judom kicsoda, alattomossága és tet- 
lém-k oka azonban ismeretlen előttem. Ennek 
felderítését tessék majd reám bízni, valamint 
kötelességemnek fogom tartani Nagysádat a 
további veszély elől biztosítani.

„En pedig ismételten kérdem, mikép lehe­
tek hálás V“

„Ha védelmemet elfogadja. Férfias becsü­
letszavamra fogadom, hogy bizalmával vissza 
nem élek s egy percczel sem nyújtom hosz- 
szahra, mint a mennyi időre feltétlen szüksé­
gem lesz. Es azután megőriztem még magam­
ban annyi ideafismust, hogy teljes tisztelettel 
tudok derék, jó, becsületes nőhöz feltekinteni; 
Legyen tehát Nagysádnak annyi bátorsága, 
hogy tiszteletemet bizalommal viszonozza.“

„Bizalmam teljesen az öné; nemcsak mert 
megmentőm volt, hanem mert szívesen meg­
ajándékozom bizalommal 1“

„Köszönöm Nagysám ; c bizalom az a 
mandátum, mely biztonságának érdekében a 
további lépésekre jogosít. Reményiem még ma 
cz£lt érek.“ s

Egy kézszoritás - és Lajos távozott, 
(vég* köv,)

szönhette. Göthe elbeszéli egy Eckermunn-hoz 
ntézett levelében, hogy ez a szag ki állhatatlan 
volt a látogatókra nézve, s ő maga is ablakot 
nyitott, ha nem akart elájulni. Schiller pedig 
a nélkül nem birt ólni s nem is dolgozhatott.

Goethe irásközben nagyon szerette, ha 
művészi szobrok voltak előtte, ismeretes, hogy 
a mikor például, „Iphigenia“-ját költötte, foly­
tonosan egy antik női szobrot nézett.

Jean Páni munkaközben nagyon szerette 
az erős virágillatot. Ennélfogva valahányszor 
csak irt, mindig virágokkal, csokrokkal volt kő* 
rtilvéve, s akkor irt legkönnyebben és legszeb­
ben, ha minél különbözőbb illatuk volt virá­
gainak.

Wieland dalolt, Bürger pedig utczai nótá­
ira} fütyült irásközben.

Ifölderlein akkor költötte legmeghatóbb 
költeményeit, ha könnyezett.

Matthmon, az elégiái költő, legszebb mü­
veit úgy irta, hogy holdvilágos tiszta estéken 
ablakához állt, s szemeit a bűvösen világított 
tájékon jártatá.

Kotzebue a vigjátékiró, úgy irta drámáit, 
mintha színpadon lett volna. Eljátszotta vala­
mennyi darabját. Beszélik róla, hogy midőn 
Sand megölte őt, s ő inogva a földre hullt, kis 
fia e szavakkal hívta az anyját: „Nézd mama, 
a papa megint komédiát játszik.“

Locke az angol bölcsész rendszerint csak 
akkor fogott munkához, ha rablóhistoriákkal 
teletömte a fejét, s clsiratta egyik-másik sze­
replőt.

Atnpére (1775 — 1836j a mathematikus és 
természettudós, csak úgy tudott dolgozni, ha 
szobájában fel- és alá sétált.

Mazeroi franezía ivó, gyertyavilágnál dol­
gozott még fényes nappal és nyár közepén is. 
Azt állította, hogy a napvilágtól majd megva­
kul, s e miatt szelleme meg van zavarva.

I arilles ellenben csak napvilágnál irt, 
télen nyáron egyaránt s annyira el len szén vezeti: 
a mesterséges fénynyel, fihogy ha társaságba 
kényszerült menni, csaknem állandóan behunyta 
a szemét.

J aquas de Cajas, franczia jogtudós mindig 
szőnyegén feküdt végig munkája közben, s 
könyveiből maga körül valóságos várat épített.

Milton a hires angol költő, költéshez csak 
úgy érzett kellő lclkesültséget, ha fejét nyaka 
közé húzta, s szemeit az égre irányította

Glower szintén neves angol költő akkor 
irta legszebb müveit, ha a kertben sétált.

Mozart rendesen Ilomeros Dante, vagy 
Pctrarka müveinek olvasása után nyert lelke- 
sültségct zenemüveihez Ezenkívül egész sereg 
állat, különösen sok madár zajongott körü­
lötte.

Mendelssohn csak fényesen kivilágított, 
tehér szunyeges szobájában tudott dolgozni.

Gluck pedig csak a szabadban tudott dol­
gozni.

llossini leginkább szeretett vigtársaság- 
ban, terített asztal mellett, vidor nevetés köze­
pette komponálni.

Sacrhini a hires hegedűs (meghalt 187fi) 
ha irt íróasztala tele volt macskákkal, s ha 
ezek hiányoztak onnan, nem tudott valami ér­
demeset teremteni.

Szerkesztői izenet.
Dr. V. ö. Nagyvárad. A lárcza-esíít köszönjük, 

felhasználjuk mindegyiket. Egylien konstatáljuk, hogy 
legtermékenyebb Írónk J)r. ur. Üdvözlet I

K. E. Balassa-Gyarmat. Az igéit tárezaczikke- 
kcl érdeklődéssel várom. Hogy érkeztetek haza? Üdvöz­
lői mindnyájatoknak.

H. J. Újvidék. Távollétiemben h. levelét lapunk 
kiadóhivatala elvesztette s igy nem felelhetek reá. Ha 
valami fontos dolog volt benne, szíveskedjék azt még- 
egyszer megírni.
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A nagytapolcsányi kir. jbiróság mint 
ikvi hatóság közhírré teszi, hogy Blasko Ve­
rőn végrehajtónak Blasko Mihály végrehaj­
tást szenvedett elleni végrehajtási ügyében a 
végrehajtási árverés 16 korona — fillér tőke s 
jár. iránti ügyében a (nyitrai kir. törvényszék) 
nagy-tapok ányi kir. járásbíróság területén levő, 
a ny.-bajnai 78 sz. tjkvben I 1—6 sorsz. f úr­
béri közös erdő és legelő 7. 8 ; sorsz. f irí­
ván y 1—2 sorsz. a. foglalt ingatlanokból Ii. 1. 
a. Szerint Blasko Mihály (nős Dadó Máriával) 
nevén álló */r, részekre és pedig 1 1—6 sorsz. 
]u, részére 1010 koronában, f 7. 8. sorsz. '/& 
részére lti8 koronában f 1—2 sorsz. >/0 részé­
re 120 koronában ezennel elrendeltetik, és hogy 
a fentebb megjelölt ingatlanra az 1902 évi no­
vember hó 5 iknapjának d. e 9 órája Ny.- 
Bajna község házához megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az in­
gatlanok becsárának 10°/0-át készpénzben vagy 
az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3*433. sz. a. kelt J. M. R. 8. §-ában az ennek 
|>ótlása tárgyában kiadott J. M R.-ben kije­
lölt óvadék képes értékpapírokban a kiküldött 
kezeihez letenni, avagy az 1881. évi LX. t. 
ez. 170. §. értelmében a bánatpénznek a bíró­
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Nagy-Tapolcsány, 1002. évi június hó 
4-ik napján.

A kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
kir. jbiró helyett.

Soós
kir. aljárásbiró.

3677/402 tkvsz.

Hirdetmény.
Alsó-Vesztenicz község tktiny vei birtok 

szabályozás következtében átalakitatott, és ez­
zel egyidejűleg azokra az ingatlanokra nézve, 
a melyekre az 1886 XXIX. és 1889 XXXVIII. 
és az 1891 XVI. t.-czik a tényleges birtokos 
tnlajdonjágának bejegyzését rendeltetik, az 1892 
évi XXIX. t. czikkben szabályolyozott eljárás 
a telekkönyvi bejegyzések helyesbítésével kap­
csolatosan foganatosíttatott. '

Ez azzal a felhívással tétetik közzé :
1., hogy mindazok, kik az XXIX. t.-cz. 

l*r> és 17 tj-ai alapján ideértve a §-oknak az 
1889. XXXVIII. t. ez. 7. §-a. és az 1891 XVI. 
t.-cz. I f)-§ a pontja alapján eszközölt bejegy­
zések, vagyis 1886. XXIX. t.-cz. 22 §-a alap­
ján történt törlések érvénytelenségét kimutat­
ják, c végből törlési keresetüket hat hónap 
alatt, vagyis az 1903. évi Márczius hó 28-ik 
napjáig bezárólag a telekkönyvi hatósághoz 
nyújtsák be, mert az ezen meg nem hosszabit- 
bató záros határidő eltelte után indított törlési 
kereset annak a harmadik személynek, a ki 
időközben nyilvánkönyví jogot szerzett hátrá­
nyára nem szolgálhat.

2 hogy mindazok, a kik az 1880. XXIX. 
t.-c.z. 11 és 18 §-ának esteiben — ideértve az 
alábbi §-nak, az 1889. XXXVIII. t -ez 5. 6. 
§-aiban foglalt kiegészítéseit is — a tényleges 
birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellenében 
ellentmondással élni kívánnak, írásbeli ellent­
mondásukat hat hónap alatt, vagyis 1903. évi 
Márczius hó 28-ik napjáig bezárólag a telek­

könyvi hatósághoz benyujtsák. mert ezen meg 
nem hosszabbítható záros határidő letelte után 
ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem fog*

3., hogy mindazok, a kik a telekkönyvi 
átalakítása tárgyában tett intézkedések által, 
nem különben azok, a kik az 1. 2. pontban kö­
rülirt eseteken kívül az 1892. XXIX t.-cz sze 
rinti eljárás és az annak folyamán történt be- 
jegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi jo- 
gadtat bármely irányban sértve vélik, ideértve 
azokat is, a kik a tulajdonjog arányának az 
1889 XXXVIII. t.-cz. 16-iIc §-a alapján történt 
bejegyzések sérelmesnek találják, — e tekin­
tetben felszólalásokat tartalmazó kérvényeket a 
tkönyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1903 
évi márczius 28. napjáig bezárólag nyújtsák be, 
mert ezen meg nem hosszabbítható záros batár­
idő elmúlta után, az átalakításkor közbejött 
téves bevezetéstől származó bárminemű igénye­
ket jóhiszemű harmadik személyek irányában 
többé nem érvényesíthetik, az említett bejegy­
zéseket pedig csak a törvény rendes utján, és 
csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szer­
zett harmadik személyek jogainak sérelme nél­
kül támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, 
kik a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratukat 
adtak át, bogy a mennyiben azokhoz egyszers­
mind egyszerű másolatokat is csatoltak, vagy 
ilyeneket pótlólag benyújtanak, az eredetieket 
a telekkönyvi hatóságnál átvehetik.

Nagy-Tapolcsány 1902. évi augusztus hó
27-én.

A kb-. járásbíróság mint tkvi hatóság.

Váray
járásbiró.

Vízimalom-eladás.
I*ri vigyen (:Nyi Irat negye:) ö percz- 

nyi távolságban a vasúttól, városmentén 

fekvő, handlovkui patakon lévő, télcn- 

IIysíron minimum 35 lócrcjii zsin­
delyéé, kényelmes épülettel, egy 

4 méteres felülcsapó vizikerék, 
vasszerkezet két psír liengci* és ít psír 
kőjsírattsil koplalóval, ujonan három 

év elölt berendezett míiinalom, mol­

nárlakás, s hal hold gyümölcsös kert 
belsőséggel azonnal eladó és a jogügylet 

lélesiillével elfoglalható.

A malom jó őrlő kőzettel bir; fu­

varozás nincsen.

ISővclib felvilágosítást ad a 
tulajdonos

ifj. EX 1>E 11 LA ISTVÁN, 
Erivigyén.

Kiadó
egy utczai lakás, mely áll 
négy nagy szobából, két előszo­
bából, egy fürdőszobából, kony­
hából, pinczéből és fáskamrá­
ból.

Iía e nagy lakásra bérlő nem 
akad, akkor esetleg ki lesz adva
egy nagy szoba garzon- 
lakásnak vagy pedig egy 
utczai, egy udvari szobából és 
egy konyhából álló kisebb la­
kás.

Bővebb felvilágosítást nyújt 
lapunk kiadóhivatala.

Árverési hirdetményeket lapunk 
kiadóhivatala 5 koronába 

számit.

szokványminőségben.
A legkiválóbb 42 bor és esemegefajokban faj­

tisztán, teljes jótállással.

Élőkerités
Gleditsehia csemeték és magvak.

l>a «latinaknak. községeknek három évi 
törlesztésre is adatik.

Óriás tövisű, igen gyorsan fejlődő sövénynövény. Ez 
az egyedüli, melyből oly örökös kerítés nevelhető pár 
ev alatt, rendkívül csekély kiadással, mélyen nemhogy 
ember, de semmiféle állat, még az apró nyulak som 
hatolhatnak át. Minden rendeléshez rajzokkal el­
látott ültetési és kezelési utasítás mellékelte­
tik. Ezer csemete elég 200 méterre. — Ára 6 frt.
TtiÁoonmntnl/ (<>.,’iíisi .Íiivpl,eImot biztosító vol- lylOvhuíDuluK Lgva, ennek tenyésztése 

számos gazdaságban az utóbbi 
időben rendkívül elterjedt. 

Színes fénnyomatu főárjegyzék ingyen és bérmetve 
küldetik minden rendelési kötelezettség nélkül. Az 
áyjeg'yzesen kívül még egy olyan könyvet kap ezzel 
ki azt czimére ingyen és bérmentve küldetni kéri 
mely nincsen az a ház, vagy család a hol annak 
tartalmát haszonra ne fordítanák, városon, falun, pusz­
tán. gazdag vagy szegény családnál egyaránt, így még 
azoknak is igen érdekében áll, kik rendelni semmit 
nem akarnak, mert benne számos oly közlemények 
foglaltatnak, melyek mindenkinek nagy szolgálatot 

tesznek. Czim : 19—20
.Krmellékl első szölöolt vány-telvp“ Nagy 

(iákor, Nagy-Kftgya, u. p Székclyhtd.

PLATZKO GYULA
könyvnyomdája

Nagy-Tapolcsány.
Ajánlja dúsan berendezett

Könyvnyomd áj át
hol ízléses nyomtatványok, levélpapirol 
színes és fekete nyomással, borítékok, név 
jegyek gyorsan és ízlésesen és a legjnlá 
nyosahb árak mellett késziltelnek-el.
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|ba c h n e r Arminné

.fehérnemű és vegyi-tisztiíó intézete
N a gy - Tapolesány.

Van szerencsém a n. é. közönség 
becses figyelmét fehivni a Nagy-Ta- 
polcsányban már évek óla fennálló és 
jó hírnévnek örvendő

fehérnemű éá uegqi-tigxtitó
intézetemre.

Elvállalok tisztításra: ing, gallér 
kézelő, ruházat és egész menyasz- 
szonyi kelengyét a legolcsóbb árak 
mellett. — A ruha tisztaságáért 14* na­
pig kezeskedem.

A nagyérdemű közönség becses 
pártfogását kérve, maradtam

teljes tisztelettel
Bachn er A rminn é.

I #8?Í8 vHIanyöetejes kereszt vagy
noillnrr “• ». simái?. se. Gyógyít 
UúlllíijL és felütiit j éta tiás 

BHl) mellett: kösxvény, reuma,
asthma (nehéz lélegzés), álmat- 

'' V lanság, fűlzúgás, nehéz hal­
lás, epilepsia, idegesség, étvágyta­
lanság, sápkór, fogfájás, migrén, 
tehetetlenség, irifiiaensn, valamim minden 
ideg betegségnél. A«m he eg, aki ’-W67. sz. ké­
szülékem által legle jehb 45 nap allllt meg nem gvrgynl, 
azonnal visszakapja a pénzei. Anni mar semmi sem 
használt, ott kerem az en készül. kernet megkísérelni ; 
meg vagyok győződve készülékéin biztos halaséiról,
A kis készülék 4 kor. A nagy készülék G kor.
könnyebb betegsegekn | idült duicl.svgeknel alkal- 

alkaltnazandó : )! mázandó.
A központi elárusítóheij -z !Kü ti utánvéttel vagy elő- 

leges fizetései be - cs küllőid rénzére :
BUDAPEST, Vadász utcza 42/H 0. 

.. K■ L ian-utc/a *mol(. =====

leges

MULLER ALBERT

Új! Aranyozó, ív elytyci mindenki azonnal 
ir.e-dwiv an • jiá aranyozhat 

ü • r Ch kt pi.vr. t I. szobrot, 
vjrágasztalt, tein.plomc- La *ib Lgy üveg ecsettel 
80 kr., ,7r literes üveg Ir 1.50, 'n litere- > i-g\ üveg II Irt. 
— Sport-czikkek, gyermtk j .icLszei el.. háztartási és 
ebédlő asztal kellékek utaza«- es hc.l<g pol,ishoz való 
tárgyak felől nagy képes árjegyzékei bementve küld

KERTÉSZ TÓ D öf? Budapest. IV., Kristóf tér.

tssr PJ[ ft OVivify EPMR "Wii ]
, ,.A.................. r

Következőn telsorolt saját készítményu jo imnoscgu arainknak j
árjegyzékét áttckint-f-iv ajánljuk, fj

1 arb. bécsi piros paplan............................................ 1 frt Hu $
1 „ bordon „ ...................................................... 2 „ <‘0
1 „ Satin Chachmir paplan.................................. 8 „ 80 q
1 „ atlasz Cachmir paplan.................................. 5 „ *'«•
1 „ selyem atlasz......................-........................8 „ 50 j*-
3 részű volin matratz..................................................4 „ 5n *'
3 „ Crin de afriquc...................................................7 „ rj
1 „ szőr ........................................................................ 10 * i
3 „ szőr........................................................................ll.. J
1 szalmazsák lvtrizw ............................~ \
1 drb. aczél sodrony ágybetét ............................5 .. 5 •
1 „ párnázott ruganyos matritz I. ,,
1 összehajtható vaságy tengeri li mati„t/:il 1
1 drb. flanel takaró ' I
1 asztal, 2 ágyteritó .. .n . j

fiichner Mór és Testvére I
1 v ‘P02. augusztus hó 1 tol IV., M izouui-kdrul 27. ^ ,

Hirdetések <
-----------------jutányos árban

icsisssxm

felvétetnek
99Nyitravőlgyi Lap

------ kiadóhivatalában.-------------

a

L i, . . ífc

Ehreníre

in r. 1 u 1. 0 i legfinomabb 
>I • -■v I : ju n osabban kap- 

> 1 i g I-. - p nz 11, mint

észletfizetésre
= «u Ló Tosívárek-néi

Budapest, VI., Teréz körút 8.

lEHMAL KAROLY

K«»BD«g «»»-Sl-fgX** N
kizárólag kitűnő külföldi gyártmányok fi 
raktára cs kölcsönző-intézet----------- |
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NÖTHLIKö VILMOS ^kereskedőnél
Budapesten, Caivin-tér 9.

kaphatók a legjobb t»;iz l.isáiri, konyha- 
kerti, vélemény- és viráginag-vak. A
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__ Neustem Fülöp ro^óVt hashajtó-piruláit.
azelőtt „Erzsébet piruláké nak nevezve

évek óta kitünőeknek bizonyultak, elfikelA orvosok 
könnyű hashajtó- és féloldó-szerfil ajánlják. — 
Egy doboz (15 pirula) 30 fillér. Egy tekercs 

(8 doboz) 120 pirulával 2 korona.
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Neusíein-féle gyógyszertár, Becs, I., Plankengasse 6,
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Első Nagytapolcsányi Butorraktái
Főtér 20. szám.

HARTENSTEIN és BERLINER.

\ mi szerencsénk a nagy érdem ti közönség becses 
tudom sara adni, hogy bútorüzletünket megnagyob­
bítottuk s egyszersmind egy a mai 
megfelelő

kor igényeinek

1

KÁRPITOS és DISZMŰ-MÍjEiEIiYT
és e. szf vílg? összes,lmmkiU' '»int afrique <* lószörmatratz, szőnyeg 

l®flto pamlagok, ottomanok, dorméek. szalongarniturák elkészítését a legfinomabb 
kivitelben és legjutányosabb árak mellett előállítunk.

,. hálA8,phíHlnVan fei'°"us®nk * L vevö közönség nagybecsű figyelmét dúsan felsze-
és minis]tv 88 k“nyha:belendeZ&Ö'lkle í,,lhiv,1k a melyek kiváló tartóságaes minőségéért teljes garancziát nyújtunk.

vfrrónP?Lbof0r0l<’1kfpel<' tÜkr8k' VaS"' hajütott- és fabútorokat raktáron tartunk. 
Varrógépeket családok es iparosok részére mindennemű rendszer szerint -i

kitunobb gyártásút szállítunk versenyárak mellett, esetleg kedvezd részletfizetésre is 

fagyra becsült támogatásukat kérve mardtunk mély tisztelettel;
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HARTENSTEIN és BERLINER.
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